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T V

VENTUROSO.
~ . r -  -

i i s i © í
i

r

M A D R I D :  1 8 T1 .

Imprenta, calle del Amor de Dios, n.° 7, á  cargo de Barbón.

Se  ha l la rá  en la l ib re r ía  de  Cuesta , frente á  las C ovach ue la s ;  com o asimismo 
un g ran  surtido de Comedias antiguas y  m odernas ,  T raged ia s ,  otros varios S a in e tw  
y  L n ipersonales.
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PERSONAS.

+ ĉj El Raron del Prado. \ ^  o
\ 1). Juan,  su  M a y o r d o m o .
/Doña Leonor. J 

Isabel, Criada su ya .  4 - t irará
JDoña Clara. N •

 ̂ \ D^_Asensio, A bate.  ̂ |
Un Sastre. \ - - — -  — 'Vce/ay 
Pascual, C arb on e r o .   ̂- - J ?
Lúeas. ̂  - - -  -v -  -  

+ Pedro./Z a^ 0S * f 
Mncarroni, D̂ en t i s ta

La e s c e n a  e s  en  M adr id .

-  -  v / p  
B a r ó n . rv

I ta l ian o  Kf í ^ fr(X)
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EL IMS F HAZ VENTUROSO.

Calle co r ta : Salen Leonor, Clara é  Isabel con  mantilla y  basquina ; U. Juan  con  fra c ,
y  A sensio d e Abate,
» N i

í~ Juan. S e  ha  d iv e r t id o  usted?  
f  L eonor. M u c h o :

he ten ido  un l indo  rato , 
y  mas con la  com pañ ía  
de ustedes.

A bate. Y o e s t o y  r ab ian d o !  (apa rte)  
mas qu ien  c o r t e j a , no  dá  
y  r e c ib e ,  ha de  a gu an ta r lo .

J u a n .  S e ñ o ra s , se me hace' t a rd e ,  
pues p u ed e  ser  qu e  mi am o 
se h a y a  levan tad o  y a .

A b.it. Quien  te  v ie r a  á  t í  acostado , ap. 
s iendo  y o  qu ien  e s tu v ie se  
e l  g o r i - g o r i  en tonando .

L eo. C u id a d o ,  D . J u a n .
J u a n .  L eo n o r ,

d e ja  rece los  á  un l a d o :  . (ap . lo s 2 ). 
y o  tan so lo  á  tí te  qu ie ro .

L eo. Y o  tan solo á  tí te  amo, 
y  s iem p re  s o y  t u y a .  .

I s a b e l .  Q u e  . . , . * >  n 5* -
e l  Barón  es té  agu an tan d o  
es to  es una  p ic a rd ía .

Ciar. Q ue  e s ta  loca  esté  engañando  ap. 
al Barón  q u e  la m an t iene ,  
y  es e l  qu e  la  ha  p ues to  en  zancos, 
y  que  con e l  M a y o r d o m o  
t r a t e  a s í  tan  sin reparo?

L eo . J u a n  m ió ,  y  d e  los c incuenta  
doblones á  cóm o e r a m o s  ?

J u a n .  A n o ch e  le  hab lé  a l  Barón  t
sobre  e l lo s ,  y  me ha nwiirfadft' <
q u e  h o y  se los l leve ,  pues  qu ie re  
env iá r te lo s  d e  contado .

L eo. A  la  sa lud  d e  ese ton to  
verás q u e  b ien  los gastam os.

J u a n .  V i v a  ese e sp ír i tu :  á  Dios, 
señora  m ia .

L eo. J u a n  am ad o ,

1 á  D ios , q u e  tú  eres  m i  dueño .
IJ u a n . So lo  q u ie ro  ser t u  esc lavo , (vd s). 
I s a b e l .  Se lué sin dec irnos nada .

V a y a  qu e  ha s ido e s trem ado  
e l  cu m p l im ie n to  ! sin d u d a  
q u e  se Ira c r iad o  con a y o .

C lara . Q u e  g ran  loca q u e  es Leonor .  
L eo. D . A sens io ,  q u e  c a l lad o  

e s tá is .
I s a b e l .  Q u e  ha d e  hacer  e l  pobre , 

si tod o  te  lo has hab lado 
t ú  con t u  D . J u a n .

L eo . L le g a d .
A bat. S í ,  qu e  no  p o d ré  estorbaros 

y a .
L eo .  P a ra  q u e  , A sensio  m ió ,  • ¡

m e estás  s iem p re  a to rm en tan d o ,  
s i  sabes qu e  á  tí te  qu ie ro  
d e  co razó n .

\Abat. P e ro  cu an d o ,
D . J u a n . . .

\Leo-. D e ja  á  ese D . J u a n ;  
y o  le m uestro  a lgún  a g r a d o ,  
po rque  com o es M a y o r d o m o  
d e l  B a r ó n ,  t e n e r le  g ra to  
es fuerza  , p a ra  qu e  a y u d e  
mis i d e a s ; y  t r a tan d o  
estamos ahora  en  saca r le  
a l  Barón  con un  engaño  
c in cu en ta  dob lones .

( A bat. C ie r t o ?
L eo . N o  t ienes  por q u e  d u d a r lo ,

I £ ‘So!o es m ' Á °V on  e l los 
f \ E 'h a c c r í b  á'VÍ-jtn r e g a lo .  .

í A ba t. Q u e r id a  L eo n o r . . .
\ L eo. E scu cha .
U Jlara. Y'o ten go  d e te rm in ad o  
I  d e  co n ta r le  , ce  por  b e ,  
f *! B a r c n  to d i to  cuan to

(“P-)
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/ hace  esta  loca , y  si puedo 
fj á  mi c a r iñ o  in c l in a r lo ,  

s e r é , f e l i z ,  y  e l la  rab ie ,  
que  c a d a  uno está  o b l igado  
a  buscar su b ien e s ta r ,  
que  esto  á  la v e rd ad  no es malo . 

sa b . N o h a y  rem ed io ,  y o  al Barón ap. 
lo he de  informar d e  a l to  á  b a jo ,  
m o v id a  de car idad  
qu e  le están ases inando 
en tre  uná m uger  c o q u e ta ,
( p r o p ia  d e l  t iem p o  en  q u e  estamos, 
un M ús ico  p ica ron , 
un M a y o rd o m o  t irano , 
y  una  a m ig a  de  la m oda; 
y  le haré  v e r  c la ro ,  c la ro ,  
q u e  c o n t r a  é l  y  su bols i l lo  
los c u a t ro  se han con jurado) . 

ib a t .  Señoras ,  tengo  una fiesta,
'■ y  can ta r  me han encargado  
I una  a r i a  á  solo; me v o y .
¡ t í o .  E sp e r a ,  q u e  y a  nos vamos 

todos .
C lara . S í ,  L eo n o r ,  porque  

e l  Sol y a  vá c a len tando .
L eo. Dices b i e n ,  vám onos pronto . 
I s a b e l .  Esto dura  hasta  qu e  e l  D iablo  

t ire  d e  l a  m anta  y  muestre  
lo qu e  hasta  aq u í  o cu l to  ha estado . 

L eo. R u ed e / la  bola  ; a leg r ía ,  (ap 
v iv i r ,  y  vam os pasando  
com o hacen o t r a s : am igo s ,  
vám onos á  casa.

T odos. V ám o n o s .

q u e  los amos las d is f ru tan , 
pero  los pobres c r iados 
hemos d e  l im p iar las  y  
ponernos hechos un  asco .

S a le  e l  S a s tr e  p o r  la  d e r e c h a  con  una  
. b a t a  d e  v eran o . 

u C f ‘\ J c e  i  ot j  
/U Sastre. De© grac ias .
V L u ca s .  Q u ién  es?

S a s tr e .  E l  Sastre .
L u ca s .  B uena  priesa os habéis d ad o  

por  ac ab a r  la  b a ta .
S a s tr e .  A m igo ,

no cóm o sino t r a b a jo ; 
ten go  m u g e r ,  y  seis hijos.

L u ca s .  Y a  veo  sois ap l ic a d o ;  
m uchos com o usted  serían 
m u y  út i les  a l  E stado .

S a s tr e .  A  dónde la  pongo ?
L u ca s .  A q u í ?  {en la  m esa  g r a n d e ) .  
S a s tr e .  V o y  á  ver  si está  en  su cuarto  

e l  M a y o rd o m o  p orque  
m e pague .

L u ca s. S e rá  escusado ,
no  está  en c a s a ; esta  m añana 
s a l i ó ,  a m ig o ,  m u y  tem prano .

SaTonTargo co n  ch im en ea  f r a n c e s a :  a l  
la d o  una  p u e r t a  co n  u s o : a l  la d o  
d e r e c h o  una  m esa  p o r tá t i l- , a l  iz ­
q u ie rd o  a lg o  en  m ed io  una  m esa

S a le  P e d r o  d e  L a ca yo .

P e  a ro .  Y a  el choco la te  está  hecho. 
L u ca s . P ed ro ,  si  a u n  e s tá  roncando. 
P ed r o .  N o  h a y  cosa com o ser  r ico  

p a ra  do rm ir  sin c u id a d o .
S a s tr e .  M e  v o y ,  y  vo lve ré  luego , v á t .  
L u ca s. Eso es lo mas ace r tad o .

S a le P a s cu a l  p o r  la  d e r e c h a  d e  Car­
bonera, y  d eb a jo  d e l  b raz o  t r a e  c a l-

g r a n d e  co n  t a p e t e  h a s ta  e l  suelo-, en  J .  z on es y  b o tin e s  p a rd o s , 
e l la  un  g o r r o  lim p io  y  to a lla , un  e s - Vy orrt>Ói*. 
p e j o , y  una  s i l la  ¡poltrona : sa le  Lucas/\ P a s e .  A la b a d o  sea Dios.

L u ca s .  T o d a v ía  e f  amo d u e rm e ,  
s e rá  p rec iso  ir  l im p iando  
l a  ch im enea ;  m a l h a y a  
e l  qu e  ta l  cosa ha  inven tado ,

L u ca s .  O l a ,  y  por qué  te  has en trado  
h as ta  a q u í?

P a s e .  P o rq u e  está  ab ie rto ;
y o  so y  de l  c a m p o , y  me zam po 
h as ta  la  coc ina .

P ed r o .  Bueno.
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L u ca s .  P e ro  q u é  v ienes buscando?
P a s e .  Q u e  me p ague  usted .
L u ca s .  Pues  y o  

acaso te  d e b o  a lg o ?
P a s e .  T o m a !  no mas qu e  e l  d inero 

d e l  carbón qu e  he descargado .
N o  es usted e l  M ayo rd o m o ?

L u ca s .  Y o  no lo so y .
P a s e .  P ues  estamos

buenos ,  y  es fuerza  vo lverm e 
á  e l  lu g a r ,  que  J u a n  B r a g a í í j  
ni ni calzones
t ien e ,  y  á  m í me ha encargado  
q u e  le co m pre  e s to s ,  y  no 
p u ed e  sa l ir  el c u i t ad o  
d e  casa si y o  no  v o y .

P ed r o .  B ien  es tener  p rep arado  
e l  choco la te .  (v d s e ).

P a s e .  D ec id le  
a l  M a y o r d o m o  le aguardo .

L u ca s. N o  está  en  casa.
P a s e .  N o  está en c a sa ?

con q u e  ten d ré  q u e  esperar lo?
L u ca s.  P rec iso  será  ,  y  pues tú ,  

h o m b re ,  estás todo  t iznado 
l ím p iam e  e s ta  ch im en ea ,  
puesto  m e  ha m andado  e l  am o 
que se l im p ie  y  q u e  se c ierre  
q u e  no s irve  en  e l  verano , 
qu e  y o  te  ofrezco después 
en recom pensa un g ran  vaso 
de  v ino  r ico .

P a s e .  Y  me gusta  m ucho .
L u ca s.  Pues  y a  lo has lo g r a d o ,  , 

p o rq u e  una b o te l la  entera 
te  d a ré  : vés em pezando  
q u e  y o  pronto  vu e lvo .  (vd s e ) .

P a s e .  B i e n : 
y a  vemos a c r ed i t ad o  
q u e  en casa  d e  los Señores 
suelen m an dar  los cr iados 
mas q u e  los amos. Q ué cosas 
tan r icas  q u e  e s to y  m irando !

S e

que me h u n d ia : so y  un m acho  (r i e l■ 
m a y o r  qu e  mi m a d r e :  qu iero  
go za r  m as d e  este  r e g a lo ;

■ ( w f a n .iW - u ' m í . }.
qtle cosa tan gu ap a  , y  como 
puedo  estar  r ep an c h ig ad o !  
si e s to y  aq u í  m as me q u ed o  
d o rm id o  com o un naran jo .  
R eg is t r e m o s  lo  dem as ,

(v a  á  la  m esa  g r a n d e ) .  
este es un ropon m u y  la rgo ; 
e s ta  es ropa d e  señor 
p ro p iam e n te ,  pues es c la ro  
d e  que  lo que a r ra s t r a  honra, 
cuán to  v a  q u e  me la encajo 
p ara  tener  e l  consuelo 
de  ser señor por  un rato  !
N o  cab rá  sobre la chup a , 
me la q u i t o , y  me la p lan to  
an tes qu e  v e n g a n ; parezco  
un s ayó n  m al co m p arad o .

(s e  la  p on e).
A y ,  D io s ,  si v ien en !  no h a y  nadie^ 
com o que  me v a  y a  en tr an d o  ,  ' 
tan solo por  e l  ves t ido  
(p on e a u n  la d o  ch u p a , ca lz o n e s '  
p o la in a s , y  s e  p o n e  l a  b a ta  y  s
>a s e a  ).  - t

van id acL g i  o tro  tanto  
'p ?5 í" i  U lro s ,  s in  d u d a  h a y  muchos, 
señpr^s. d e  c o n t r ab ando, 
i s to  e s . . .  a y  que~aqui me veo ,

( a l  e sp e jo ) . 
con m o n te ra  y  tan  t iznado  
no  pareceré  s e ñ o r ; 
pues  vam os á  r e m ed ia r lo :

( s e  l im p ia  con  la  b a ta ) .  
ahora  e s to y  com o he d e  e s la r ;  
ni e l  m ism o P on c io  P i l a to
e s ta r ía  tan  g a l a n ; 
lú c e lo ,  p u e s ,  P ascua l  C a lv o .  

/ jjD en tro  e l  B a r .  O la .
% -jPasc. D ios me favorezca !  

qu e  será  es to ?  por la facha  (A la  silla ). A D pitro e l  B a r .  P e d r o ,  L u cas ,  
es s i l l a :  v o y  á  p robar lo ;  (s e  s i en ta )/ ' P a s e .  De a l t o  á bajo  
a y ,  D ios m i ó ,  que  me h u n d o !  solo d e  o i r  esta voz
quéVes esto? es qu e  está  m u y  b la n d o 1 t iem b lo  com o un a z o g a d o :
e l  a s i e n to ,  y  y o  pensaba  qu itó m e  p ro n to  e s ta  r o p a :
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por  v id a  qu e  se ha a trancado  
\hdce e s fu e r z o  p a r a  q u i tá r s e la  l i g e ­
ro  , s e  h a  a ga rp -iíí^ jilk  i'l b ra z o  y  
no p u e d e  sa ca r la ) , 
y  no  qu ie re  s a l i r !  Pobre 
P a s c u a l !  a y ,  qu e  s iento paso s :  
dónde  me esconderé?  aquí 
pues  no h a y  m as medio  me zampo: 
qu ise  m ete rm e  á  s eñ o r ,

( s e  m e t e  ba jo  la  m esa  g r a n d e ) .  
y a  verem os com o sa lgo .

A Ü r  e l  B a r .  Sin d u d a  no me han  o íd o ;  
/ / /  ni un m om ento  he sosegado 
> /  en to d a  la noche. ( s e  p a sea ) .

P a s e .  Y a 
trasudores  me van  d an d o :  
qu é  será de  m í?

B a r .  L eo n o r ,
por  mas que me finge h a l a g o s , 
tan so 'o es el in terés  

u ien  ia mueve . 
a s e .  Está d e s p a c io , 
según p a r e c e ,  este h o m b re ,

| Y ' f á  a q n ú e s t o y  reventando .
” a r . M i  M a y o rd o m o . . .  e l  C a n to r : : -  

o v iv o desesperado. 
a s e .S Í  e !  am o fuera este hom bre , 
por  c ie r to  l i  habré leg rado .

B a r .  De qué  m ed io  me va ld r ía
p o r  poder  a v e r ig u a r lo ?  J
si  d is frazarm e pihfiera^ 
con cu a lq u ie r  o rd inar io ,

vista d e  su casa 
pud ie ra  es ta r  observando 
los q u :  en traban  y  sallan 

^desengañándome acaso ;
p e ro  esto  como es pr sible

! ten iendo  tantos  cr iados 
me rodean?

'a se. -Sin d u d a
está  lu c ie n d o  ca lan dar io s .  

l e r ín e  de  e l lo s , peor , ~aé'

P a s e .  C o n  mi ves t ido  ha encontrado .
B a r .  Q u ién  pondr ía  este vestido  

a q u í !
P a s e .  El qu e  está aq u í  agazapado .
B a r .  Pues el acaso  lo ha hecho, 

d e l  mi' mo acaso me valgo ; 
m is c r iados no parecen , 
pues  a l  pun to  me d isfrazo , 
y  á la c a l le  de  Leonor 
i ré  i s í  d is im u lado  
para  sa l ir  de  mis dudas .

P a s e .  P or  D ios, que se v a  encajando 
m i  v e s t id o !  t s  esta casa 
de  an d a r  vestidos t ro can d o !

B a r .  Si p uedo , sin que  vean 
sa l ir ,  seré a fortunado .

P a s e .  C ó m o  es eso d e  sa l ir ,  
y  qu edarm e  y o  en ce r rado?

B a r .  N adie '  puede  conocerm e ;
(s e  m ira  a l  esp ejó ). 

y  pues ten go  l ibre e l  paso 
por  e s ta  p u e r ta  sec re ta ,
(qu e e s t á  a l  o tro  la d o  d e  la  ch im en ea ) 
an tes ocu/ta^de jando  
la bata  aq u í : : -

P a s c .  Santo  D :os,
que  se me v ien e  ace rcando .

B a r .  T o m o  la l lave  y  me v o y ,  
la ocas ión ap rovech an d o ,
( tom a  la  l la v e  q u e  e s t á  en c im a  d e

   -■volviendo pronto  p o rq u e  >
°  ( n a d a  sepan mis rrindp^. (v a s e ) .
P a s e .  E l se  v a  con m i ves tido , 

y  si me q u ito  este  saco 
me q u ed o  en c a m is a ;  b u e n o ,  
y  el pobre de  J u a n  B ragado  
se q u ed a rá  sin calzones, 
pues é l  se los ha  l levado .
U n  D em onio ! tras él v o y : : -  
t r is te  d e  m í , que ha  cerrado  

r p or  fuera !
S a le L u c . y  P e d r o  p o r  e l  b a s t id o r  d eq u e  a l  pun to  han de p ub l ica r lo :  S a le L u c .  y  P e d r o  p o r  e l  ba st

ouá he d e  h a c e r ?  d e r e c h a .  Y a  son las ocho
f77~r,n\sn r.rei-rá y  e l  Barón no ha d i spertado^

CP
P a s e .  Q u ién  creerá

q u e  d - m iedo  e s to y  tem b lan d o !  e s c o a ¿ u
£ i r  Pero  qué es lo a a e  e s to y  viendo? • P ed ro á F e r o  y a  se ha  levan tado  

( r e p a r a  c t> lo s 'v es t id o s ) . y  se ha encajado la ba ta
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qne h o y  e l  Sastre  le ha  acabado. 
L u ca s .  Señor ,  Usía  ves t ido  

sin l l a m a r !
(P a s cu a l  a s í  q u e los v e  s e  s i en ta  en  
la  s i l la  y  p r o cu r a  no l e  v e a n  la  ca ra )  

P ed r o .  Usía  acaso 
está  ind ispuesto  ?

P a s e .  Señores , (apa rte).
q u é  dicen estos borrachos? 
y o  U sía?  de  cuando  acá .

L u ca s .  A  t r a e r o s , Señor ,  v o y  
e l  chocolate .

P a s e .  Q u e  ven ga ,  (apa
q u e  eso no puede  ser malo : 
no  hab laré  porque en  la voz 
no me conozcan.. .

(p or s e ñ a s  d i c e  q u e l e  t r a ig a ,  
L u ca s .  Q ue  estraño

s i lenc io  que gu a rd a  h o y .
P ed r o .  E s ta rá  h ipocondr iaco , (vá. 
P a s e .  Y o  era  Pascual C a lv o  antes: 

y  d e  m í  no hacian caso ;
P ascua l  C a lv o  so y  ahora , 
y  me dan estos cr iados 
una  U s ía ; y  p or  q u é ?  
p o rq u e  sabemos que  son 
los vestidos respetados 
h o y  d i a ,  aunque  el qu e  los tra ig  
no se le h ay a  g ran gead o .
A h !  m a l mundo.

$

ven en o :  a y  q u e 'm e  he escaldado.
( tom a  un g r a n  t r a g o ,  f i g u r a  que se  
ha  qu em ad o , lo  a r ro ja  d e  la  bo ca , y 
co n  en fa d o  h a c e  s e ñ a s  qu e lo q u iten , 
y  ¡o  h a c e n ).
Esto comen los señores; ' 
pues dejan a c red i tad o  
tienen buenas t ragaderas .

L u ca s. S in  d u d a  está m o lestado  
(d e  do lor  d e  muelas.

P ed ro .  H om bre  ,

Í'A
ñ

m ,

tetro--

S a len  P e d r o  co n  e l  ch o c o la t e  y  a¿ 
n  Jam e. con  una  s e r v i l l e t a , L i 
a r r im a  la  m esa  p eq u eñ a -, P a se  
cu a n to  e l lo s  m a s s e  a rr im an  i 
p r o cu r a  no l e  v e a n  la  ca ra .

P e d r o .  E l choco late .
P a s e .  R ab ian d o  e s to y  por zampar! 
( h a c e  s e ñ a s  q u e  s e  a p a r t e n  y  lo ha i 
Lu ca s .  H o y  está  m u y  tac itu rno .

Fu an .  ios, si h ab rá  sospechad
q u e  Leo nor  v  y o . . .

P a s c * Q ue  negro
q u e  e s tá  e s t o ; y o  e s to y  dudando  
si lo t o m e : e l lo  es preciso 
p or  d i s im u la r :  d e  un trago  
m e lo zam bu llo  aunque  sea

7nas/ í'r,z sm f *  

'w $ r* r . •/¿X 'ftf/w - ' • •

.  'f/ -

¿ f t jí v . . . . . .  / f y / a ' Á / e a r / i

d jm t/ a / a y  / a  . . .

d  / J u r cv d tfc?  ,

f ' f c y  ^

u s m ú fe  ¿ Á a r d  T .  - •

£ s -y u a r d -

/ J M

'¿ ru #  'So***?'**0

.. ( Á a f fM r s t t p a f
tn / fie  J s r fe d o

d a j a s a J . .  ■ p / f 

J? eJrc> . J )

f a tW P 'S f*  . Ó/Ufe,

y a .

r a s

■ i¡r^ ĵ fi!ÍS L S L ÍL

'tr t?
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P a s e .  C u an d o  era  pobre  n inguna  
me buscaba.

I sa b e l.  P o r  contaros
q u e  mi am a es gran  p icarona .

P a s e .  Y  tú  serás o tro  tanto , 
q u e  me. acuerdo  que  un  refrán 
d i c e ,  que  entre ru in  ganado 
poco h a y  que escojer.

I sa b e l.  Señor . . .
P a se .  V e n  y  s iénta te  á mi lad o . . .

( s in  m ira r la ) .  *
I sa b e l.  Y o  sentarme jun to  á  U sía !
P a se .  S í , qu e  te  qu ie ro .
I sa b .  Está malo U s ía ,  señor, responded
P a s e .  S í : 

si hablo mucho va rodando  (a p a r t e ) 
por el suelo el señorío .

I sa b e l.  L o  siento.
P a s e .  O h !
I sa b e l.  Pero  vamos

a l  asun to  : e l  M ayo rd o m o  
á  mi am a  está corte jando .

P a s e .  P u f ,  puf.
I sa b e l.  Y  con e l  d inero  

vuestro  se están rega lando .
P a s e .  Y a ,  y a .
I sa b e l.  So y  vues t ra am ig a ,  

mano

(apa rte).
S i t a d » /

C  y  n ' ^ ^ UySi Usía  qu ie re ,  
y o  J e  t rae r le  m e  encargo  
todos los papeles  d e  ellos 
en  que  lo d ic en  b ien c la ro  
d e  p e  á pa .

P a s e .  S í ,  s í ,  sí.
I sa b e l.  P o rq u e  qu ie ro  á  Usía  tanto .. .
P a s e .  Y o  á  t í  mas.
I sa b e l.  De veras?
P a s e .  Pues .
I sa b e l.  Y a  la conqu is ta  he logrado: (ap). 

in te n ta  Usía ab raza rm e !
(va  d  a b ra z a r la ) .

P a s e .  H u m , hum.
I sa b e l.  Y  sereis in g ra to ?
P a s e .  N o , no.
I sa b e l.  De vuestra  persona

8
q u ed a  m i a fec to  p rendado .

P a s e .  A l verm e  con mi ves t ido  
lo d ir ía s  al co n t r a r io .

I sa b e l.  Pues  y o  v o y  por los pápele*.
P a s e .  B i e n , b ien .
I sa b e l.  Y al p u n to  los t ra igo : 

d e  esta  vez  v o y  á  ser  am a 
y  abandono  el estropa jo . (v d s e ) .

P a s e .  En qué  ha de  p a ra r  aqu es to ?
( s e  l e v a n ta ) .

i V u e l t a  o tra  v ez  á  sentarnos 
ue o tro  viene.

'S a le L u ca s .  E l P re c ep to r ,  
señor , q u e  á  Usía ha  enseñado 
la G r a m á t ic a : : -

P a s c .  S i  y o  (a p a rte ) .
n i  aun T eo lo g ía  he e s tu d iado .

L u ca s .  P or  la l im osna o f rec id a  
v ien e ,  pues com o ha c e g a d o . . .

P a s e .  Los que  son ricos al pobre  (ap.) 
deben s iem p re  d a r  am p aro ,  
no me m eto  en si el Barón 
lo h a r ía ,  pues está  c la ro  
q u e  d eb ía  h acer lo ,  y  y o ,  
puesto  qu e  señor me ha l lo ,  
d eb o  hacer lo que  un señor 
á  hacer s iem pre  está  o b l ig a d o .
(S a c a  e l  b o ls illo  q u e  l e  d i o , y  h a c e  
p o r  s e ñ a s  qu e s e  lo  d é ) .

L u ca s.  T o d o  p a ra  e l  P re c e p to r ?  
esto  si es b ien em p leado , 
v o y  á  e n treg á rse lo :  Dios 
se lo p ag a r á  á  mi am o .
Y o l e  d i r é  q u e  el do lo r  "*• —
de m ue las  q u e  está is  pasando  
no os de ja  v e r le .  (-vdse).

P a s e .  Estará 
e l  que  es señor ob l ig ad o  
á  tener  a lgún  m a l , pues 
y o  me s iento bueno y  sano , 
y  este hombre q u e  las muelas  
me due len  me h a  levan tado ;
( s u en a  u n a  l la v e  p o r  d on d e  s e  f u i  
e l  B a ró n ) .  —  — — J
Pero  a y  D ios! que  'aque lla  p u e r ta  
por d onde  el q u e  me ha l levado  
e l  ves t ido  sa l ió  a b r e n ; 
o tra  vez a gaz ap ad o
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▼oy á  v e rm e  hasta  cobrar  
m i ves t ido  , y  de  dos saltos 
m e  v o y  al lu ga r  au n q u e  
p ie rd a  el carbón y  los machos.

S e m e te  d eb a jo  d e  la  m e s a :  y  sa le  e l  
B a rón  , c i e r r a  y  em p iez a  á  d e sn u ­
d a r s e .

'B a r.  N a d a  p u d e  ave r igu a r ,  
y  así ant^s qu e  mis c r iados 
me echen m en os ,  fué preciso 
vo lverm e: vo im e qu itando  
este ves t id o . . .  de  quie'n 
ser ía  ?

P a s e .  De un  d esd ichad o ,
q u e  porque tú te  le has puesto  
está  su fin esperando.

B a r .  Póngom e la  bata : 
l l am a r  q u ie r o :  o la?

S a len  Jiu m t, L u ca s  y  P ed ro .

—  Señor. ^
•jkJ P ed r o .  Y a  la  ba ta  se ha  trocado .

/JO- L u ca s .  V a y a  qu e  e l  do lor  d e  muelas 
le t iene  de sa t inado .

B a r .  T rá e m e  al pun to  el choco late .
'fi{ Si y a  Usía  lo ha  tom ado .

P a s e .  M ien te s ,  q u e  fui y o ,  y  no pude 
p o rq u e  me esca ldé  a l  t ragar lo .

B a r .  C u án d o  lo he tom ado  y o !  
f'} h r * r n - Señor ,  hace poco ra to .

L u ca s .  Y o  tes t igo .
P e d r o .  Y o  tam bién .
B a r .  Sin d u d a  qu e  es tá is  soñando.
L u ca s .  V e d  la j i c a r a ,  señor, 

q u e  aun no  nos la  hem os l levado .
P a s e .  A  q u e  se lo h acen  creer  

según  son de porf iados !
B a r .  S i  y o  h as ta  ahora  no os he v isto . 

rL (T cJt ,**i- E s tá  U sía  equ ivocado , 
p u e s  los c in cu en ta  doblones 
en m ano  p ro p ia  he en tregad o  
y o  á  U s í a , q u e  es tab a  entonces 
en  esa s i l la  sen tado .

L u ca s . Y o  test igo .

f .

B a r .  N o  me habéis ta l  cosa dado.
P a se .  De esta  hecha se vue lve  loco, 

y  será p rec iso  a ta r lo .
L u ca s.  P or  mas señas, qu e  despucs 

solo os qu edás te is  hablando 
con aq u e l la  m oza .

P a s e .  D ile  
cua l  es, p ed azo  d e  andam io , 
pues  ven d rán  tantas  a l  d ía  
qu e  se ha l la rá  a to lon d rado .

B a r .  Basta y a ,  p o rq u e  me ir r i to ,  
pues  os habéis  con ju rado  
p a ra  hacerme c r e e r  f icc iones :

BaJP Y o  os lo m ando . 
iL u c a s l  n i  e r ’nsCóT" 
f P ed r o .  E stá  le lo .
J u a n .  El ju ic io  t iene  vo lcado .

{ ván sílS T bm m i. ,

1 a s e .  Q ue  será  de mí si  encuen tra  
co n m ig o !

B a r .  C aso  mas raro 
á  q u ién  p u ed e  suced e r !

,^ ’é l los  en tre  sí han  fraguado . . .
S a le  I sa b e l.  Señor B arón .
B a r .  Isabe l ,  

á  q u é  v ienes?  te  ha  env iado  
D oña Leonor?

I s a b e l .  N o  señor, 
no os aco rdá is  q u e  quedam os 
q u e  vo lv e r ía  a l  in s tan te  
á  v e r  á  U s ía?

B a r .  T ú , cuándo?
I s a b e l .  M e d ia  hora  habrá .
B a r .  T am b ién  e s ta  [aparte).

con e l los se ha  concertado 
p a ra  confund irm e .

P a s e .  A y  D ios, 
y  la  q u e  m e  es tá  a g u a rd a n d o !

I sa b e l.  Los papeles  que  y o  os* d i je  
t o m a d ,  é  id lo s - tep asan do .

( l e  d á  un o s p a p e le s ) .
B a r .  Q u é  pape le s  serán  estos? 

p a r a  saberlos leamos: 
d e l  m úsico  es es te ,  y  d ice :
L ee .  « L e o n o r  m i a ,  dueñ o  amado. 
**mal p r in c ip io .
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P a s e .  B ien em p ieza ;  .r ■ • 
m ús ic a  es de  c an to  llano.

L ee  e l  B a r .  « C o n  gus to  recibo la 
« c a j a  q u e .m e  has en v iad o ,
« p u e s  com o fue' del B arón ,
« m e  dejas a c red i tad o  
« q u e  nada  la  e s t im as ,  ni 
« é l  merece  tus a g r a d o s ;
« y o  s iempre so y  tu y o .

I sa b e l.  A un  mas 
i r é i s , s e ñ o r , encontrando .

P a se .  Yo apuesto  que  no qu is ie ra  
e l  pobre  encon trar  ni aun  tan to .

B a r .  Este es de  m i M ayo rd o m o :
L ee . n  Leonor q u e r id a ,  he e n ju g a d o  
« y a  ios c incuen ta  doblones 
« a l  B a ró n ,  si én .eny ia f to s '

10

« t a r d a ,  vendrás  tú por e l lo s ;
« e s  m enester  aga r ra r lo s  '
« p r o n t o ,  M ra  d iver t irnos ,
« y  s igu ien d o  nuestro  t ra to  
» á  costa  de  su bols il lo  
«p ro cu rem o s  a legrarnos.

B a r .  V i v e n  los C ie lo s !
P a s e .  S í ,  r ab ia  

m ien tras  t e  la e s tán  p egando .
B a r .  Y a  me fa lta  la p ac ienc ia .
P a s e .  H ar ta  has t e n id o ,  m enguado . 
B a r .  Q u é  haré?
I sa b e l.  Q u e re rm e  á m í,p ues  

sereis m as e s t im ado .
B a r .  Y o  á  tí y 
I sa b e l.  Supues to  q u e  Usía  

d i jo  me qu er ia  t an to . . .
B a r .  Esta nvuger e s tá  loca . (a p a r t e ) 
I sa b e l.  Y  q u e  nunca  ser ía  in g ra to .  
B a r .  Y o  no te  he d icho  ta l  cosa. 
P a s e .  S e  lo d i j e  y o ,  y  b ien  c la ro .  
I sa b e l.  L o  n egá is ?
B a r .  D e jadm e pues. 

f l I s a b e l jN o \ iz y  que  hace r;

q u ie r d o , y  p o r  e l  d e r e c h o  sa le  C lara  
s in  r e p a r a r  en  I sa b e l.

C lara . Señor Barón.
B a r .  Doña C la r a .
L ia ra .  V e n g o  á daros 

« ó t i c  a de  qu e  Leon or  
j os o fende  con engaño , 

pues  no os q u ie re  , y  so lamente 
os t ra ta  por es ta faros ;  V
e l la  es mi a m ig a ,  y  la qu ie ro  

! m ucho .
p a s e .  A m ig a  de l  D iab lo , 

la qu ie res  m u c h o ,  y  la estás 
to d a  su honra  qu itan d o ,  

i si la t ien e .
6 iara . B ien que  h a y  pocas 

/ m ugeres  como y o ,  cuando  
aun  hom bre le qu ie ro .

¡D en tro  Leo. A  dónde está e l  B arón? 
C lara . Q u é  he escuchado  !

e sta  es Leonor . m u .
I s a b e l .  A y ,  m i  a m a !
P a s c .  Q u é  tem pestad  se v a  a rm ando. 4 
B a r .  E ncubriros D . a C la r a  y  no  tem áis . ¡

■Se p a sa  C la ra  a l  la d o  iz q u ie r d o  é  
I s a b e l  s a l e  a l  e n c u e n t r o , y  á  su  
v e r s o  s a le  D oña L eonor co n  e l  A bate.

I s a b e l .  A cá  estamos 
todo?.

C lara. I sab e l !  .
S a le  L eonor. C on  que 

m e  he d e  tom ar  el trabajo 
•t d e  v^nir por lós-c incuenta 

doblones.
B a r .  H ab lad  mas ba jo .
L eo. N o  qu iero .
A bate. V e d  qu e  m ad am a : : -- - ................■— *i“ -
B a r .  Señor músico . (l e  am enaza ).

. - - • - -------    -  —  ^ p P a s c .  S in  g a l lo ,
y a  todñs m í s  esperanzas vo laron . q u e  h a y  cantores que no puedea
A y  que  v ien e  una  m u g e r ! / h acer  papeles  t an  a ltos.

L eo. Los c in cu en ta . . .  mas q u é  tniro , 
J  dos mugieres en e l  c u a r to ?

j  e s ta  in ju r ia  á  mí ?
S e ta p a  I s a b e l  y  s e  p a s a  a l  la d o  iz-{^ A bate. M a l  hecho.

JB ir . T á p a t e  hasta  que  sepamos
q u é  busca.
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L eo. So is  un t r a id o r ,  so is  un falso. 
B a r .  P o r  q u é  causa  os a l t e r á i s ,  

si e sto  solo es im ita ro s . . .  
á  dos  q u e r é i s , y o  tam bién , 
y  así d o s  á  dos estamos.

L eo. Y o  c o r t e jo s !  es m en t ira :  
v os  sois.

B a r .  Por  q u é  nos cansamos: 
e s te  es de l  M a y o r d o m o ,

[ en s éñ a le  lo s  p a p eles) .
Y este d e  ese t ra id o r .

A ba te .  M a lo .
L eo. C ie lo s ,  y a  tod o  se sabe; 

pues  q u ien . . .  qu e  sudo r . . .  
q u e  p asm o . . .  a y  t r is te !

( c a e  d e sm a ya d a ) .
P a s e .  E sta  y a  c a y ó .
B a r .  P or  D ios  que se ha d e sm ayad o :  

P ed ro ,  Lucas .
A ba te. Será  bueno [a pa rte).

qu e  tam bién  y o  haga  o tro  tan to ,  
p o rq u e  ■shro, no h a y  rem ed io ,  
d e  a q u í  m e  sacan  a tado .

B a r . ‘C h ico s .
A ba te.  A y  d e  m í !
B a r .  A y  Dios m ió , 

q u e  una p ie rn a  me he quebrado !

E l B a rón  p a r a  d e c i r  ch ic o s ,  s e  p a sa  
a  la  d e r e c h a  com o á  la  p u e r t a  d  
l lam a r lo s , d  c u y o  tiem p o  c a e  e l  Aba­
t e  y  t r o p ie z a  co n  e l  B a r ó n ,  y  c a e :  
y  sa le n  /iTffr, L u ca s y  P ed ro .i

C r d o . i I'n '-—¿ a

^  j/ u ¿ z u  í  

P/aze-' .  //¿■/ZM'rVrU. 

‘fó - j •A díue/ a' e t f u  J i  

Ut / /  sV SM U U b SO*'#-.

p e r  qu e  y o  ¡o rno  a fam ato  
profesore .

B a r .  Pues q u ien  sois!
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M a ca r .  Y o  som o I ta l iano , 
y  m e  a p e l lo  M a c a i ro n i ,  
in tu to  el mondo afan  ato 
d e n t i s t a .

B a ró n .  Y  q u é  p re ten d é is ?
M a ca r .  S a c a r  sú p ito  vo lando  

la g ran d e  m o la ,  señorr i ,  
que o r  fa m a l .

B a r .  Q u é  está is  h ab lan d o ?
no t tn g o  do lo r  de  m uelas .

/ L w r . S i  se la  s a c a ,  buen chasco  - 
será qu e  p agu e  e l  Barón 
e l  do lo r  q u e  los c r iados 
pensaron  q u e  y o  ten ia .

M a ca r .  Súp  to será curado .
[ s a c a  h e r r a m ien ta s ) .

B a r .  Porf iado
es tá is ;  pues idos con dos m i l  Diablos. 

M a ca r .  H a y a  pac ienc ia , 
señorr i ,  y o  sono em peñato  
in sacar  la m o la .

B a r .  O la í  ■ -.> . r
qu ien  Demonios ha l lam ad o  \n/  
á e s te  hom b re !  £

S a le  L u ca s  y  P ed r o .
L u ca s .  Y o  le l lam é ,

pues  v iéndoos tan m olestado 
de las muelas .

B a r .  T ú  estás loco.
M a ca r .  H a y a  p ac ienc ia :  la mola.
B a r .  Idos y a ,  p orque  me enfado.

E l d e n t i s t a  q u i e r e  a b r ir  la  b o ca  a l  
B a r ó n ,  e s t e  l e  d e s v i a ,  y  t r o p ie z a  
en  la  m esa  g r a n d e  , la  d e ja  c a e r ,  

f i g u r a n d o  q u e l e  h a  c o j id o  un  p ie ,  
l  s e  ¿íjCH bre P a s c a l  m ostra r,^ ,

t i s t a  í í  q u e ja  y  s e  s ien ta .;  los d em a s
\¿Zl a PaSCUal' se II e l  B a rón  '*4 gn ira  a t en ta m en te .

e i t 'T cn

°Ah¿  P l° - ? ?  io m °  ( « * « )

4- ~

P a se .  M i  hora ha  l legado .
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T odos^ A h  , nli , a h - - 
B a r .  H o m b re , cóm o aq u í  te  ha llo  ? 
P a s e .  P o rq u e  e s to y ,  aquí.
B a r .  M a s ,  cóm o?
P a s e .  S eñ o r ,  y o  os p id o  tem b lando  

Serdon: v iéndom e  aq u í  solo,
{que me h ab ía n  m andado  

j i a r  esta ch imenea, 
eso me ten tó  e l  D iab lo ,  

y  q u itán d o m e  e l  ves t ido  
m e puse  este  ropon la rgo .

B a r .  N o  p ro s ig a s ,  h o m b re ,  pues 
y a  e s to y  en el fin d e l  caso: 
s in d u d a  qu e  por  m í  á  este  
tuv is te is  todos.

T odos. Es c la ro .  
f j > * ^ a s  *os c in cu en ta  doblones . . .

T u ca s .  Este me m andó  en tregar lo s  
a l  P recep to r .

B a r .  T a l  has hecho . . .  ( d  P a s cu a l) .
P a s e .  S í  s e ñ o r , porque  ocupando  

vuestro  p u e s to ,  h ice  lo m ismo 
que vos h ic ie r a i s .

B a r .  Y o  a labo  .
tu  g ipdo de, p j a a f f  p')'V -t€erer~

. i '  ■ p aÁ dqu ien  los t u v o  en su mano
aprovechó  de ellos

m erece  ser e s t im ado ;
v e n ,  a m ig o ,  a  to m ar  otros 
c in cu en ta  q u e  t e  rega lo . 

P a s e .  Señor ,  e l  ob ra r  bien 
t ien e  el p rem io  asegurado . 

B a r .  Debü l i s ia r te ' 'a g r ad ec id o ,

‘ W
*
0
*

pues  por  tí me desengaño  
d e  que  esa m u g e r  es falsa: ( á  Leonor). 
qu e  es u n  v i l  ese c r iad o :  ( á  D  J u a n )  
esa una m u ge r  t r a id o r a ,  ( r í  C lara ). 
y  esa c r ia d a  á  sus amos 
in f ie l :  idos  d e  m i v is ta  
a l  in s tan te  porque t ra to  
de  todos m is  desvarios 

i v iv i r  y a  m as av isado .
L os cu a tr o .  Señor . . .
P a s e .  N o  ch is te  n inguno, 

v á y a n s e  á  e sp u lg a r  un ga lgo .
J u a n .  V á m o n o s ,  pero  quedem o s 

pa ra  s iem pre  escarm entados .
B a r .  V e n  tú .
P a s e .  D espáchem e U s ía ,  

po rq u e  e s ta rá  J u a n  B ragado  
esperando  los ca lzones .

B a r .  Y  pues to d o  h a  te rm in ad o ,  
aq u í  acab a  este Sa ine te  
p e rdo nad  defec tos  tantos»

FIN.

i

i d /2<xo o
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